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See the notice on TED website

678579-2026 - Concurso
Alemanha – Remoção de amianto – Instandsetzung Schloss Herrnsheim - Schadstoffsanierung
OJ S 191/2026 02/10/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadtverwaltung Worms, Abt. 6.4 Zentrale Ausschreibungsstelle und Dienste
Correio eletrónico: ausschreibungen@worms.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Instandsetzung Schloss Herrnsheim - Schadstoffsanierung
Descrição: Schadstoffsanierung
Identificador do procedimento: cb9f96bc-edd6-4003-981b-81a036c4f8d8
Identificador interno: 95-2026-EU
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262660 Remoção de amianto

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Herrnsheimer Hauptstraße 1  
Cidade: Worms
Código postal: 67550
Subdivisão do país (NUTS): Worms, Kreisfreie Stadt (DEB39)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: HINWEIS ZUR E-VERGABE: Die Verfahrensabwicklung läuft 
vollelektronisch über die E-Vergabeplattform. Das Angebot ist folglich ausschließlich 
elektronisch über das geschützte E-Vergabe-System einzureichen. Wir stellen zudem klar, 
dass Angebote per E-Mail und/oder Fax aus Gründen des Datenschutzes und des 
vergaberechtlichen Geheimwettbewerbs keine zulässige/n elektronische/n Angebotsabgabe/n 
darstellen. Die Angebotsabgabe in Papierform und /oder mittels E-Mail bzw. Fax sind 
demnach ausdrücklich ausgeschlossen. Das Bieter-Cockpit (Bieterportal) des E-Vergabe-
Systems gilt darüber hinaus als verbindlicher Kommunikationsweg und wird für die Zustellung
/Entgegennahme rechtserheblicher Erklärungen genutzt (gilt somit als "Briefkasten" des 
Bieters in seinem Machtbereich). ALLGMEINES: Mögliche Bieterfragen bzgl. der 
Anforderungen der Ausschreibungsunterlagen oder zum Vergabeverfahren sind unverzüglich 
über das E-Vergabe-System und nach Möglichkeit gebündelt an uns zu richten und werden 
von uns ausschließlich über das System beantwortet. Von einer Korrespondenz per E-Mail ist 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/678579-2026
mailto:ausschreibungen@worms.de
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aus verfahrenstechnischen Dokumentationsgründen abzusehen. Es gelten ausschließlich die 
Ausschreibungsbedingungen. Daher werden Allgemeine Geschäfts-, Verkaufs- oder 
Lieferbedingungen und ähnliches des Bieters nicht akzeptiert. Das Einreichen solcher 
Unterlagen kann zum Angebotsausschluss führen. Sofern Nebenangebote zugelassen sind, 
sind zwingend die Vorgaben (Ziff. 4) des Formblattes VHB-212 zu beachten, sowie ggf. die 
Anforderungen gem. Formblatt VHB-226. Sofern mehrere Hauptangebote zugelassen sind, 
sind diese zulässig, wenn sie sich nicht nur im Preis unterscheiden. ZWINGEND MIT DEM 
ANGEBOT ABZUGEBENDE UNTERLAGEN: - Angebotsschreiben Formblatt VHB-213 - 
Leistungsverzeichnis mit Preisen (GAEB-Datei und/oder PDF) - Eigenerklärung VHB-124 oder 
Präqualifikationsnummer (auch ggf. für NU) - ggf. Erklärung VHB-234 Bietergemeinschaft 
(auch VHB-124) - ggf. Erklärung VHB-235 Nachunternehmerleistungen - ggf. Erklärung VHB-
248 Holzprodukte - Angaben zur Preisermittlung VHB-221/222 - Erklärung z. Tariftreue (auch 
ggf. f. NU) - Erklärung Verbot Kinderarbeit - Erklärung Russland-Sanktionen - Erfüllung v. 
Mindestanforderungen gem. Leistungsverzeichnnis Siehe auch BT-809: Eignungskriterien 
(Qualifikations- und Eignungsanforderungen)! AUF VERLANGEN DER VERGABESTELLE 
VORZULEGEN: - Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen VHB-236 - Aufgliederung 
Einheitspreise - VHB-223 - Urkalkulation Siehe auch BT-809: Eignungskriterien!
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso, Documento europeu 
único de contratação pública (DEUCP)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Ausschluss aus 
vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Corrupção: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Participação numa organização criminosa: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach 
§§ 123/124 GWB.
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Ausschluss aus 
vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Ausschluss aus 
vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Fraude: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Ausschluss aus 
vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Insolvência: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Ausschluss aus vergaberechtlichen 
Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Ativos sob gestão por um liquidatário: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 
123/124 GWB.
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
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Falta profissional grave: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Ausschluss aus 
vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Ausschluss aus vergaberechtlichen 
Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Atividades suspensas: Ausschluss aus vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Ausschluss aus vergaberechtlichen 
Gründen nach §§ 123/124 GWB.
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Ausschluss aus 
vergaberechtlichen Gründen nach §§ 123/124 GWB.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Instandsetzung Schloss Herrnsheim - Schadstoffsanierung
Descrição: Die zu sanierende und restaurierende netto Raumfläche (NRF) beträgt im 
Erdgeschoss inkl. des Treppenraumes und im 1. Obergeschoss: 714,00 qm. Darin enthalten 
sind: 447,00 qm Nutzfläche (NUF) und 267,00 qm Verkehrsfläche (VF).
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45262660 Remoção de amianto

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Herrnsheimer Hauptstraße 1  
Cidade: Worms
Código postal: 67550
Subdivisão do país (NUTS): Worms, Kreisfreie Stadt (DEB39)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 4 Meses

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não
Informações adicionais: Vertragslaufzeiten, bzw. Ausführungsfristen s. besondere 
Vertragsbedingungen (VHB-214).

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
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Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso, Documento europeu único 
de contratação pública (DEUCP)
Critério: Medidas para garantir a qualidade
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot vorzulegen: - Sachkundenachweis nach 
TRGS 519 sowie - Fachkundenachweis nach TRGS 524 für die verantwortliche Person 
(Bauleiter) und für den Vorarbeiter (Polier), der für die gesamte Dauer der gesamten 
Maßnahme tatsächlich vor Ort ist, - Sachkundenachweis nach TRGS 519 für mind. einen 
weiteren Facharbeiter, der für die gesamte Dauer der gesamten Maßnahme tatsächlich vor 
Ort ist, - Zulassung als Fachbetrieb für Arbeiten an schwach gebundenen Asbestprodukten 
gem. GefStoffV - Nachweis über die Zertifizierung als Entsorgungsbetrieb

Critério: Referências sobre obras especificadas
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot vorzulegen: Der Auftragnehmer muss 
nachweisen, dass er in der Lage ist, Schadstoffsanierungsarbeiten unter besonderer 
Berücksichtigung des Substanzerhalts, des Denkmalschutzes, sowie der vorhandenen 
historischen Bauteile und Ausstattungen fachgerecht und mit der hierfür erforderlichen Sorgfalt 
durchzuführen. Hierzu sind mindestens ZWEI Referenzen aus den letzten 10 Jahren 
vorzulegen, die insbesondere folgende Anforderungen kumulativ für jede Referenz erfüllen 
müssen: 1. Nachweis durchgeführter Asbestsanierungsarbeiten an einem 
denkmalgeschützten oder vergleichbar schützenswerten historischen Gebäude unter 
besonderen Anforderungen an den Schutz und Erhalt der historischen Bausubstanz. Angabe 
der hierfür verwendeten Verfahren (min. zwei Verfahren sind anzugeben). 
Wasserhochdruckverfahren sind gemäß Sanierungskonzept und LV ausgeschlossen, 2. 
Baualter bzw. wesentliche historische Bauphasen des Gebäudes um das Jahr 1800, 3. 
Auftragsvolumen der vergleichbaren Asbestsanierungsleistungen von mindestens 250.000 
€netto. In der Eigenerklärung müssen folgende Angaben je Referenz enthalten sein: - 
Bezeichnung des Bauvorhabens - Ausführungszeitraum - Leistungsstandort - Auftraggeber 
inkl. Kontaktdaten - Definition des konkreten Leistungsumfanges (Kostenvolumen) - 
stichpunktartige Erläuterung v. Art und Umfang der Leistungen (angewendete Verfahren)

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Auf Verlangen vorzulegen: - Erklärung zur Zahl der in den 
letzten 3 Jahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen, mit extra ausgewiesenem Leitungspersonal.

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot vorzulegen: - ggf. Formblatt VHB-235 
(Nachunternehmerleistungen) ausfüllen.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Mit dem Angebot vorzulegen: - Berufs-
/Haftpflichtversichrung, die das Risiko bei Arbeiten mit Asbest abdeckt.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Auf Verlangen vorzulegen: - rechtskräftig bestätigter 
Insolvenzplan (falls eine Erklärung über das Vorliegen eines solchen Insolvenzplanes 
angegeben wurde) - Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse, falls das 
Unternehmen beitragspflichtig ist. - Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamtes bzw. 
Bescheinigung in Steuersachen, falls das Finanzamt eine solche Bescheinigung ausstellt. - 
Freistellungsbescheinigung nach § 48b Einkommensteuergesetz - 
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Unbedenklichkeitsbescheinigung der Berufsgenossenschaft des zuständigen 
Versicherungsträgers mit Angabe der Lohnsummen.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: Auf Verlangen vorzulegen: - Gewerbeanmeldung, 
Handelsregisterauszug und Eintragung in der Handwerksrolle (Handwerkskarte) bzw. bei der 
Industrie- und Handelskammer.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: wirtschaftlichstes Angebot - Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://vergabe.vmstart.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a8c5f97a-
239bb73169873967

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.auftragsboerse.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 03/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 45 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Es erfolgt eine Nachforderung von Unterlagen, die mit dem Angebot 
angefordert waren (§ 16a Abs. 1 EU-VOB/A). Fehlende Preisangaben dürfen nicht 
nachgefordert werden (§ 16a Abs. 2 Satz 1 EU-VOB/A). Eine Nachforderung von Preisen bei 
unwesentlichen Positionen erfolgt ebenfalls (§ 16a Abs. 2 Satz 3; Abs. 3 EU-VOB/A).
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 03/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de verão 
da Europa Ocidental
Local: Stadtverwaltung Worms, Abt. 6.4 Zentrale Ausschreibungsstelle und Dienste Marktplatz 
2 67547 Worms Deutschland
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: s. LV, sowie Vertragsbedingungen 
Formblatt VHB-214
Faturação eletrónica: Permitido

https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a8c5f97a-239bb73169873967
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a8c5f97a-239bb73169873967
https://vergabe.vmstart.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a0a8c5f97a-239bb73169873967
https://www.auftragsboerse.de


678579-2026 Page 6/8

Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Organização de mediação: Ministerium für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima 
Rheinland-Pfalz- Vergabeprüfstelle -
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Informações sobre os prazos de recurso: Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung 
von Rechtsbehelfen: § 160 Abs. 3 GWB Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 GWB bleibt 
unberührt, 2. Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist 
zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. 5. ein offensichtlicher 
Missbrauch des Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Stadtverwaltung Worms, Abt. 6.4 Zentrale Ausschreibungsstelle und Dienste
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Stadtverwaltung Worms, Abteilung 6.4 Zentrale Ausschreibungsstelle und Dienste
Organização que recebe pedidos de participação: Stadtverwaltung Worms, Abt. 6.4 Zentrale 
Ausschreibungsstelle und Dienste

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Stadtverwaltung Worms, Abt. 6.4 Zentrale Ausschreibungsstelle und Dienste
Número de registo: 07 319 000 000 0-001-29
Endereço postal: Marktplatz 2
Cidade: Worms
Código postal: 67547
Subdivisão do país (NUTS): Worms, Kreisfreie Stadt (DEB39)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Abt. 6.4 - Zentrale Ausschreibungsstelle und Dienste
Correio eletrónico: ausschreibungen@worms.de
Telefone: +49 6241-853-6402
Fax: +49 6241-853-6499
Endereço Internet: https://www.worms.de
Funções desta organização: 
Adquirente

mailto:ausschreibungen@worms.de
https://www.worms.de
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Número de registo: USt-ID: DE355604198
Endereço postal: Stiftsstr. 9
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefone: +496131162234
Fax: +496131162113
Endereço Internet: https://mwvlw.rlp.de/themen/oeffentliche-auftraege-und-
vergabehttps://mwvlw.rlp.de/ministerium/zugeordnete-institutionen-1/vergabekammer
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Stadtverwaltung Worms, Abteilung 6.4 Zentrale Ausschreibungsstelle und 
Dienste
Número de registo: 07319000000000129
Endereço postal: Marktplatz 2
Cidade: Worms
Código postal: 67547
Subdivisão do país (NUTS): Worms, Kreisfreie Stadt (DEB39)
País: Alemanha
Correio eletrónico: ausschreibungen@worms.de
Telefone: +49 6241-853-6402
Fax: +49 6241-853-6499
Endereço Internet: https://www.worms.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-7006
Nome oficial: Ministerium für Wirtschaft, Tourismus, Energie und Klima Rheinland-Pfalz- 
Vergabeprüfstelle -
Número de registo: DE 355604198
Endereço postal: Stiftsstr. 9
Cidade: Mainz
Código postal: 55116
Subdivisão do país (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Telefone: +496131162234
Fax: +496131162113
Endereço Internet: https://mwvlw.rlp.de/ministerium/zugeordnete-institutionen-1
/vergabekammer
Funções desta organização: 
Organização de mediação

mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
https://mwvlw.rlp.de/themen/oeffentliche-auftraege-und-vergabehttps://mwvlw.rlp.de/ministerium/zugeordnete-institutionen-1/vergabekammer
https://mwvlw.rlp.de/themen/oeffentliche-auftraege-und-vergabehttps://mwvlw.rlp.de/ministerium/zugeordnete-institutionen-1/vergabekammer
mailto:ausschreibungen@worms.de
https://www.worms.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
https://mwvlw.rlp.de/ministerium/zugeordnete-institutionen-1/vergabekammer
https://mwvlw.rlp.de/ministerium/zugeordnete-institutionen-1/vergabekammer
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8.1.  ORG-7007
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: ce3529e2-3ed5-4b84-9708-2c431b322296  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 01/10/2026 07:18:57 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 678579-2026
N.º de edição do JO S: 191/2026
Data de publicação: 02/10/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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